C U R R I C U L U M     V I T A EPRIVATE 

PERSONAL DETAILS
NAME:


Irina CHRISTODOULOU-PIPIS
NATIONALITY:

British/ Cypriot
DATE OF BIRTH:

25 March 1965
ADDRESS:


8A Dervenakion street




Nicosia 2023, Cyprus





Tel: +357 22 510 472




GSM: +357 99 357 457




Fax: +357 22 510 474

E-MAIL:


irinapipis@spidernet.com.cy




www.calliope-interpreters.org
OCCUPATION:

Conference Interpreter & Translator
LANGUAGES:

Greek (A), English (B), French (C), Romanian (C)




Other languages:





Turkish (3 years)
MEMBERSHIPS:
Association Internationale des Interprètes de Conférence





(AIIC)





CALLIOPE Interpreters – Consultant Interpreter





Institute of Translation and Interpreting (MITI)



Cyprus Association of Conference Interpreters (CACI)




EDUCATION
	Date
	Establishment


	Qualifications



	1985-87:
	University of Salford
	M.A. in Translation & Interpreting

	1982-85:
	Université de Sciences humaines de Strasbourg
	Licence - Langues Etrangères Appliquées

(En/Fr/De)

	
	
	


	
	
	

	PROFESSIONAL EXPERIENCE
Date
	Establishment
	Job Description

	
	
	

	Dec 02 – to date:
	European Institutions
	ACI (Accredited Auxiliary Conference Interpreter for the European Parliament/ Commission/ European Court of Justice

	Jan 04 – to date:
	University of Cyprus
	Coordinating the setting up of and teaching on the MA in Interpreting, Department of Modern Languages

	1986 - to date:
	Various employers
	Freelance conference interpreting – meetings including IMF, OSCE, Council of Europe, European and  international trade union meetings ETUC, TUC, ECSC, international medical/dental/

pharmaceutical conferences, party political conferences, technical meetings, bilateral meetings with government officials. (separate detailed list can be provided)

Freelance translator on a variety of projects covering a wide range of subjects.

	Jan 88 – Jun 89:
	University of Salford
	Research Assistant/ Teaching Quality Improvement Project

	Sep 89 - Aug 92:
	University of Salford
	Full-time Lecturer in French and Interpreting

	Sep 92 - Sep 95:
	University of Salford
	Part-time Lecturer in Interpreting and Modern Greek




PUBLICATIONS
1991 - Greek Outside Greece III- Language Use by Greek-Cypriots in Britain, Diaspora Books.

Photomosaic – Pictures through the years by Porphyrios Dikeos, 1998.





The Berlin Wall - Europe in motion, 1998.



Work published  by the Cultural Services of the Ministry of Education in Cyprus: 

Regular translation of articles for the quarterly magazine Cyprus Today.

OUTSIDE INTERESTS
Current International Affairs, Terminology research and glossary-building, literature, travel, theatre, cinema, opera.

SKILLS


Voice-overs; Subtitling

OTHER INFORMATION
Having been the only candidate to have successfully passed the Inter-institutional examinations held by the European Institutions on 12 December 2002 in Cyprus, I am an accredited freelance conference interpreter for the European Parliament, the European Commission and the European Court of Justice.





I was on the list of external translators of the European Parliament and Commission for a three-year period, 1994 to 1997, having passed the competition of the European Parliament and Commission External Translation Units.

REFEREES
	Name

	Occupation
	Address

	Jane Hanstock(Ms)
	Pro-Vice Chancellor
	University of Salford

Salford M5 4WT

Tel:+ 44 161 745 5000


	Myriam Salama-Carr(Dr) 
	Reader in French

Postgraduate Programme Leader 
	School of Languages

University of Salford

Salford M5 4WT

Tel:+44 161 2954 889


	Panayiotis Mouzourakis
	Staff Interpreter

Greek Booth

European Parliament
	Panayiotis Mouzourakis

ASP 3G313, Parlement Europιen, Rue Wiertz, B-1047, Bruxelles
panayiotis.mouzourakis@europarl.europa.eu
GSM: +32 47 56 37549


	Phil H. D. Smith
	Interpreter (AIIC)
	59 Goldieslie Road

Sutton Coldfield

West Midlands B73 5PF
Tel:+44 121 355 4823

GSM: +34 62 879 2920

p.smith@aiic.net
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